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					Kaca puniki kavalidasi
sekarang mengabdikan
hamba.

861. Epuh rahaden galuh Daha,
raden Jong Biru anangis,
wijil pangandikane alon,
punika cingak i ratu,
rakan i dewa sebehan,
raden dewi,
ring Daha mesem mangucap .

Sibuk tuan putri Daha,
putri Jong Biru menangis,
keluar perkataan pelan,
itulah tuanku lihat,
kakak tuanku kesedihan,
tuan putri,
di Daha senyum berkata.

862. Suba beli sampun panjang,
iring k ayun dane mangkin ,
iriki mangkin mangentos,
kalih aden Jong Biru,
sareng kari ring labuan,
raden mantri,
ngandika neduang bala.

Janganlah kanda panjang
cerita,
ikuti kehendaknya sekarang,
disana sekarang menunggu,
bersama tuan putri Jong
Biru,
bersama masih di pelabuhan ,
putra mahkota,
bersabda menurunkan
laskar.

863. Egong gambuh samia medal,
baris tanggul baris bedil,
solah kepet solah jengkang,
joged lawan satulup,
wayang wo ng sami ka labuan,
sampun sami,
gandrunge ngigel ka bangsal.

Gong gambuh semua menari,
baris tanggul baris bedil,
tarian kepet dan jengkang,
joget dan setutup,
wayang wong semua ke
pelabuhan,
sudah semua,
gandrung menari di bangsal.

864. Rame punang tetabuhan ,
igelan masolah sami
asukan suka  punang wong.
manampah celeng akutus,
tekaning maisa dadua,
celeng guling.
roras lan ulam segara.

Ramailah gong menabuh,
tari-tarian semua menari ,
bersuka-sukalah orang,
menyembelih babi delapan
ekor,
kerbau putih dua ekor,
babi guling dua ekor dan
ikan laut.

865. Mabe abatumi pratiaksa,
pranyai sami ngayahin,

Ketika sedang sibuk nya
suasana memasak.
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